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Bevor Sie das Produkt 
benutzen, lesen Sie 
bitte zuerst die Sicher-

heitshinweise und die 
Gebrauchsanleitung aufmerk-
sam durch. Nur so können Sie 
alle Funktionen sicher und 
zuverlässig nutzen.

Beachten Sie unbedingt auch 
die nationalen Vorschriften in 
Ihrem Land, die zusätzlich zu 
den in der Montage- und 
Gebrauchsanleitung genannten 
Vorschriften gültig sind.
Bewahren Sie alle Sicherheits-
hinweise und Anweisungen für 
die Zukunft auf. Geben Sie alle 
Sicherheitshinweise und 
Anweisungen an den nachfol-
genden Verwender des Produk-
tes weiter.
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Sicherheit

Bestimmungsgemäßer 
Gebrauch
Das Produkt ist zum entspannten 
Sitzen im Wohnbereich geeignet.
Der Einzelsitzplatz (Recliner) mit 
Armlehne kann elektrisch ver-
stellt werden.
Außerdem verfügt der Recliner 
über einen USB-Anschluss, über 
den externe Geräte (Smart-
phone, MP3-Player etc.) geladen 
werden können. Laptops etc. 
können über den USB-
Anschluss nicht geladen werden.
Verwenden Sie das Produkt, ins-
besondere den Recliner, nur wie 
in der Montage- und Gebrauchs-
anleitung beschrieben.

Jede andere Verwendung gilt als 
nicht bestimmungsgemäß und 
kann zu Sachschäden oder 
sogar zu Personenschäden füh-
ren. Der Hersteller übernimmt 
keine Haftung für Schäden, die 
durch nicht bestimmungsgemä-
ßen Gebrauch entstanden sind.

Diese Gebrauchsanleitung 
bezieht sich auf mehrere 

Artikel mit unterschiedlichen 
Ausstattungen. Daher kann das 
abgebildete Produkt in Form und 
Farbe von dem von Ihnen 
bestellten abweichen.

Diese Gebrauchsanweisung ist 
für folgende Artikel gültig:

Abbildung Typ Farbe Bestellnummer
UM3072A anthrazit 90015256

hellgrau 40017922
creme 88055562
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Begriffserklärung
Folgende Signalbegriffe finden 
Sie in dieser Gebrauchsanlei-
tung.

GEFAHR!
Dieser Signalbegriff bezeichnet 
eine Gefährdung mit einem 
hohen Risikograd, die, wenn 
sie nicht vermieden wird, den 
Tod oder eine schwere Verlet-
zung zur Folge haben kann.

WARNUNG!
Dieser Signalbegriff bezeichnet 
eine Gefährdung mit einem 
mittleren Risikograd, die, wenn 
sie nicht vermieden wird, den 
Tod oder eine schwere Verlet-
zung zur Folge haben kann.

VORSICHT!
Dieser Signalbegriff bezeichnet 
eine Gefährdung mit einem 
niedrigen Risikograd, die, wenn 
sie nicht vermieden wird, eine 
geringfügige oder mäßige Ver-
letzung zur Folge haben kann.

HINWEIS
Dieser Signalbegriff warnt vor 
möglichen Sachschäden.

Dieses Symbol verweist auf 
nützliche Zusatzinformatio-

nen.

Symbolerklärung

Sicherheitshinweise
In diesem Kapitel finden Sie all-
gemeine Sicherheitshinweise, 
die Sie zu Ihrem eigenen 
Schutz und zum Schutz Dritter 
stets beachten müssen. Beach-
ten Sie auch die Warnhinweise 

Mit dem CE-Symbol ge-
kennzeichnete Produkte 
erfüllen alle anzuwenden-
den Gemeinschaftsvor-
schriften des Europäi-
schen Wirtschaftsraums.
Nur in Innenräumen be-
treiben.
Schutzklasse II
Schaltnetzteil
Kurzschlussfester Sicher-
heitstrafo
Polarität der Steckverbin-
dung
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in den einzelnen Kapiteln zu 
Inbetriebnahme, Bedienung, 
Aufbau etc.

WARNUNG!
Stromschlaggefahr!
Das Berühren von spannungs-
führenden Teilen kann zu 
schweren Verletzungen oder 
zum Tod führen.
■ Netzadapter nur anschlie-

ßen, wenn die Netzspan-
nung der Steckdose mit der 
Angabe auf dem Typschild 
übereinstimmt.

■ Der Recliner darf nur mit 
dem mitgelieferten Netzad-
apter K65B290180E2 
benutzt werden. Er muss 
entsprechend der Kenn-
zeichnung auf dem Gerät mit 
SELV (Sicherheitskleinspan-
nung) versorgt werden.

■ Der Anschluss an eine Zeit-
schaltuhr oder ein separates 
Fernwirksystem zur Fern-
überwachung und -steue-
rung ist unzulässig.

■ Netzadapter und Recliner 
nicht in Betrieb nehmen oder 
weiterbetreiben, wenn er 

sichtbare Schäden aufweist, 
Rauch entwickelt oder ver-
brannt riecht.

■ In diesen Fällen Netzadapter 
sofort vom Netz trennen 
(Sicherung ausschalten).

■ Eingriffe und Reparaturen 
am Recliner dürfen aus-
schließlich autorisierte Fach-
kräfte vornehmen, so wie 
unser Service (siehe 
Seite DE-23). Eigenständige 
Reparaturen am Recliner 
können Sach- und Perso-
nenschäden verursachen, 
und die Haftungs- und 
Garantieansprüche verfal-
len. Niemals versuchen, den 
defekten Recliner/Netzad-
apter selbst zu reparieren.

■ Bei längerer Nichtverwen-
dung, im Fehlerfall sowie vor 
Reinigung und Wartung den 
Netzadapter aus der Steck-
dose ziehen.

■ Der Netzadapter darf nicht 
mit heißen Teilen in Berüh-
rung kommen.
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■ Den Netzadapter nie am 
Kabel aus der Steckdose 
ziehen, immer den Netzad-
apter selbst anfassen.

■ Netzadapter niemals mit 
feuchten Händen anfassen.

■ Recliner nur in Innenräumen 
verwenden.

■ Netzadapter zum Reinigen 
nicht in Wasser oder andere 
Flüssigkeiten tauchen.

■ Alle Teile nach dem Reini-
gen gründlich abtrocknen.

VORSICHT!
Verletzungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit 
dem Recliner kann zu Verlet-
zungen führen.
■ Dieses Gerät kann von Kin-

dern ab 8 Jahren und darü-
ber sowie von Personen mit 
verringerten physischen, 
sensorischen oder mentalen 
Fähigkeiten oder Mangel an 
Erfahrung und Wissen 
benutzt werden, wenn sie 
beaufsichtigt oder bezüglich 
des sicheren Gebrauchs des 
Gerätes unterwiesen wur-

den und die daraus resultie-
renden Gefahren verstehen. 
Kinder dürfen nicht mit dem 
Gerät spielen.

■ Kinder dürfen weder mit dem 
Produkt/dem Recliner spie-
len, noch die Bedienblende 
benutzen.

■ Darauf achten, dass Kinder 
keine Gegenstände in das 
Produkt hineinstecken.

■ Die Fußstütze nicht zum Sit-
zen verwenden. Die Fuß-
stütze darf nur mit max. 
15 kg belastet werden.

■ Während des Aus- und Ein-
fahrens des Recliners nicht 
in sich bewegende Teile fas-
sen. Es besteht Quetschge-
fahr.

HINWEIS
Gefahr von Sachschäden!
Unsachgemäßer Umgang mit 
dem Recliner kann zu Schäden 
am Gerät führen.
■ Das Anschlusskabel nicht 

knicken oder klemmen. Die 
Folge kann ein Kabelbruch 
oder Kurzschluss sein.
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■ Elektrische Verstellung der 
Rückenlehne/Fußstütze nur 
max. 2 Minuten lang unun-
terbrochen in Betrieb lassen; 
danach mindestens 18 
Minuten lang pausieren.

■ Über die USB-Buchse ist 
ausschließlich das Laden 
externer Geräte (Smart-
phone, MP3-Player etc.) 
möglich. Laptops etc. kön-
nen über den USB-
Anschluss nicht geladen 
werden.
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Lieferung

Lieferumfang

Ihr Lieferumfang besteht aus fol-
genden Teilen:
– Couchgarnitur, bestehend 

aus:

– Rechter elektrisch verstell-
barer Sessel 

– Linker elektrisch verstell-
barer Sessel 

– Netzadapter
– Montage- und Gebrauchsan-

leitung

Lieferung kontrollieren
1. Prüfen Sie, ob die Lieferung 

vollständig ist.
2. Kontrollieren Sie, ob das Pro-

dukt Transportschäden auf-
weist.

3. Sollte die Lieferung unvoll-
ständig sein oder das Produkt 
einen Transportschaden auf-
weisen, nehmen Sie bitte 
Kontakt mit unserem Service 
auf (siehe Seite DE-23).

WARNUNG!
Recliner nicht in Betrieb 
nehmen, wenn er einen 
Schaden aufweist.

(A) ×1 (B) ×1 (C) ×1
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Montage und elektrischer Anschluss

Produkt auspacken

WARNUNG!
Erstickungsgefahr!
Kinder können sich in der Ver-
packungsfolie verfangen und 
ersticken.
■ Kinder nicht mit der Verpa-

ckungsfolie spielen lassen.

HINWEIS
Beschädigungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang kann 
zu Beschädigungen des Pro-
duktes führen.
■ Beim Auspacken keine spit-

zen Gegenstände verwen-
den.

1. Packen Sie die einzelnen 
Komponenten des Produktes 
aus.

2. Entfernen Sie vorsichtig alle 
Verpackungsteile, Kunststoff-
profile, Klebestreifen und 
Schaumpolster.

Montage

Diese Montageanleitung 
beschreibt die Montage für 

die linksseitige Couchgarnitur. 
Die Montage für die rechtsseitige 
Couchgarnitur muss spiegelver-
kehrt ausgeführt werden.

• Neigen Sie den linken Einsit-
zer zur Seite.
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• Nehmen Sie den Netzadapter 
aus dem Fach unter dem lin-
ken Einsitzer. 

Produkt zusammensetzen

Je nachdem, in welcher Konfigu-
ration Sie Ihr Produkt gekauft 
haben, müssen Sie die einzel-
nen Komponenten miteinander 
verbinden.

• Lassen Sie dabei jeweils die 
oberen Beschläge (1) in die 
unteren Beschläge (2) einras-
ten.

(C)

(B)

(A)

(1) (2)
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Elektrischer Anschluss

Um die elektrische Verstellfunktion des Recliners benutzen zu kön-
nen, muss der elektrische Anschluss hergestellt werden.

1. Stecken Sie den Stecker (3) in 
die Buchse (4). Durch die 
Form der Kontakte ist ein Ver-
polen nicht möglich.

2. Klappen Sie den Riegel (5) 
herunter, um die Steckverbin-
dung sicher zu verriegeln.

3. Stecken Sie das Kabel (B) in 
den Anschluss des Netzadap-
ters (A). 

4. Stecken Sie das Adapternetz-
teil in eine gut zugängliche 
Steckdose.

(C)

(A)

(B)
(4)

(4)

(3)

(3)

(4)

(3)

(4) (3)

(5)

(A)

(B)
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Bedienung

Bevor Sie beginnen
• Lesen Sie das Kapitel 

„Sicherheit“ auf Seite DE-3 
und alle Sicherheitshinweise.

Überprüfen Sie den sicheren 
Zustand des Produktes:
• Prüfen Sie, ob es sichtbare 

Defekte gibt.
• Prüfen Sie, ob alle Teile des 

Produktes fest montiert sind.

Kopfstützen verstellen

• Stellen Sie die Kopfstützen 
auf die gewünschte Neigung 
ein.

• Um eine Kopfstütze wieder in 
die flache Position zu bringen, 
bewegen Sie sie zunächst in 

die äußerstmögliche Neigung; 
danach fällt sie in die flache 
Position zurück.

Bedienblende
Die Bedienblende des Recliners 
verfügt über folgende Funktio-
nen:

(6) Recliner ausfahren
(7) Recliner einfahren
(8) USB Typ-A-Anschluss zum 

Laden externer Geräte 
(Smartphone, Tablet, MP3-
Player etc. bis max. 2 A)

(9) USB Typ-C-Anschluss zum 
Laden externer Geräte 
(Smartphone Tablet, MP3-
Player etc. bis max. 2 A)

(7) (6) (8) (9)
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Recliner benutzen

VORSICHT!
Verletzungsgefahr
■ Die Fußstütze nicht zum Sit-

zen verwenden. Die Fuß-
stütze darf nur mit max. 
15 kg belastet werden.

■ Während des Aus- und Ein-
fahrens des Recliners nicht 
in sich bewegende Teile fas-
sen. Es besteht Quetschge-
fahr.

HINWEIS
Gefahr von Sachschäden!
Unsachgemäßer Umgang mit 
dem Recliner kann zu Schäden 
am Recliner führen.
■ Elektrische Verstellung der 

Rückenlehne/Fußstütze nur 
max. 2 Minuten lang unun-

terbrochen in Betrieb lassen; 
danach mindestens 18 
Minuten lang pausieren.

• Bitte mindestens 7 cm von 
der Wand entfernt aufstellen 
und 159 cm Breite Platz für 
das Produkt lassen.

• Überprüfen Sie das Gerät auf 
Anzeichen von Verschleiß 
oder Beschädigung. Wenn 
solche Anzeichen vorhanden 
sind oder wenn das Gerät feh-
lerhaft genutzt wurde oder 
nicht funktioniert, wenden Sie 
sich an den Lieferanten, um 
weitere Informationen zu 
erhalten.

• Bei der Bedienung eines 
Schalters, der die Bewegung 
des Möbels einleitet und auf-
rechterhält oder die Bewe-
gung des Möbels beendet 
oder eine Änderung der 
Bewegungsrichtung des 
Möbels bewirkt, ist darauf zu 
achten, dass andere Perso-
nen ferngehalten werden.
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• Zum Ausfahren des Recliners drücken Sie Taste (6) und halten sie 
gedrückt, bis der Recliner in die gewünschte Stellung ausgefahren 
ist.

• Zum Einfahren des Recliners drücken Sie Taste (7) und halten sie 
gedrückt, bis der Recliner in die gewünschte Stellung eingefahren 
ist.
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Pflege und Reinigung

Pflegehinweise für 
Textilien

Reinigung der Bezüge – 
alle Stoffe
• Für eine leichte Reinigung mit 

einem feuchten Tuch abwi-
schen.

• Um ein Ausbleichen zu ver-
meiden, sollten Sie den Stoff 
nicht zu lange dem Sonnen-
licht aussetzen.

Reinigung von 
Polstermöbeln aus Stoff: 
Flecken und Verschüttetes
• Entfernen Sie in jedem Fall 

überschüssiges Verschütte-
tes so schnell wie möglich mit 
einem sauberen, weißen, 
saugfähigen Tuch oder einer 
Papierrolle.

• Tupfen Sie die fleckige Stelle 
ab, damit der Stoff so trocken 
wie möglich ist.

• Tupfen Sie immer, anstatt zu 
reiben. Reiben kann die Stoff-
oberfläche Ihrer Polsterung 

abschleifen und aufgeraute 
Stellen oder Pilling verursa-
chen.

• Verwenden Sie bei Bedarf 
klares, lauwarmes Wasser 
und tupfen Sie den Fleck vor-
sichtig mit einem feuchten 
Tuch ab, das nicht aufweicht.

• Lassen Sie den Stoff an der 
Luft trocknen.

Diese Informationen dienen 
nur als Orientierung und bei 

größeren Verschüttungen oder 
Flecken empfehlen wir eine pro-
fessionelle Reinigung.

WARNUNG!
Abdeckungen sollten nicht in 
direkten Kontakt mit Wärme-
quellen kommen, z. B. einer 
Raumheizung, einer Zigarette 
oder einer Kerze, da dies zu 
Personen- oder Brandschäden 
führen kann.
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Pflege der Elektronik
– Überprüfen Sie alle Kabel, um 

sicherzustellen, dass sie nicht 
beschädigt sind.

– Wenn das Produkt beschädigt 
ist, ziehen Sie den Netzste-
cker und wenden Sie sich an 
Ihren Händler.

– Halten Sie alle elektronischen 
Geräte frei von Feuchtigkeit 
und extremen Temperaturen.

– Dieses Produkt ist nur für den 
Innenbereich bestimmt.

WARNUNG!
Um einen Stromschlag zu ver-
meiden, stellen Sie sicher, dass 
alle Kabel, die vom externen 
Netzteil zur Steckdose führen, 
nicht in die Nähe von Quetsch-
stellen oder mechanischen Ver-
bindungen gelangen.
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Technische Daten

Produktbezeichnung UM3072A
Inverkehrbringer AproductZ GmbH
Abmessungen in der hier beschriebenen 
Konfiguration (B × T × H)

209 × 106 × 80 cm

Sitzhöhe 50 cm
Sitzbreite 183 cm
Sitztiefe 56 cm
Rückenlehnenhöhe 36–62 cm
Rückenlehnenbreite 184 cm
Armlehnenbreite 13 cm
Armlehnenhöhe 68 cm
Rückenlehnenwinkel 117,1°
Gewicht ca. 113 kg
Maximale Belastung
– Fußstütze
– pro Sitzeinheit

 
15 kg
110 kg

Versorgungsspannung 100–240 V~
50/60 Hz

Ausgangsspannung Netzadapter 29 V=
Stromaufnahme max. 2 A
Ladestrom USB-Anschluss max. 2 A
Schutzklasse
– Recliner
– Netzadapter

 
II
III

Leistungsaufnahme bei Nulllast 0,2 W
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Informationsanforderungen
Veröffentlichte Angaben Wert und Genauigkeit Einheit
Name oder Handelsmarke des Her-
stellers, Handelsregisternummer und 
Anschrift

Name des Herstellers:
Dongguan Guanjin Electronics Technology 
Co., Ltd.
Anschrift des Herstellers:
Block 16 Qiantou New Industrial Park,
Niushan, Dongcheng District, 523128 
Dongguan City Guangdong Province,
PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA

Modellkennung K65B290180E2
Eingangsspannung 100–240 V
Eingangswechselstromfrequenz 50/60 Hz
Ausgangsspannung 29,0 V
Ausgangsstrom 1,8 A
Ausgangsleistung 52,2 W
Durchschnittliche Effizienz im Betrieb 89,49 %
Effizienz bei geringer Last (10%) 86,29 %
Leistungsaufnahme bei Nulllast 0,203 W
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Messungen und Berechnungen
Modellkennung: K65B290180E2

Lastbe-
dingung 
1

Lastbe-
dingung 
2

Lastbe-
dingung 
3

Lastbe-
dingung 
4

Lastbe-
dingung 
5

Lastbe-
dingung 
6

100% 75% 50% 25% 10% 0%
Effektiver Aus-
gangsstrom (mA)

1800 1350 900 450 180 –

Effektive Aus-
gangsspannung 
(V)

29,34 29,42 29,52 29,60 29,66 –

Wirkausgangsleis-
tung (W)

52,81 39,72 26,57 13,32 5,34 –

Effektive Eingangs-
spannung (V)

230 230 230 230 230 230

Effektive Eingangs-
leistung (W)

58,86 44,18 29,56 14,99 6,18 0,183

Oberschwingungs-
gehalt des Ein-
gangsstroms 
(THD%)

135,6% 141,1% 148.8% 155,0% 142,7% 13,5%

Leistungsfaktor 0,572 0,556 0,534 0,493 0,408 0,026
Aufgenommene 
Leistung (W)

6,05 4,46 2,99 1,67 0,84 0,183

Effizienz im Betrieb 
(%)

89,72% 89,90% 89,88% 88,86% 86,41% –

Durchschnittliche 
Effizienz im Betrieb 
(%)

89,59% – –
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Abfallvermeidung, Rücknahme und 
Entsorgung

Abfallvermeidung
Maßnahmen der Abfallvermei-
dung haben nach den Vorschrif-
ten der Richtlinie 2008/98/EG 
grundsätzlich Vorrang vor Maß-
nahmen der Abfallbewirtschaf-
tung.
Als Maßnahmen der Abfallver-
meidung kommen bei Elektro- 
und Elektronikgeräten insbeson-
dere die Verlängerung ihrer 
Lebensdauer durch Reparatur 
defekter Geräte und die Veräu-
ßerung funktionstüchtiger 
gebrauchter Geräte anstelle 
ihrer Zuführung zur Entsorgung 
in Betracht.
Helfen Sie uns, Abfall zu vermei-
den, und wenden Sie sich an 
unseren Service.
Weitere Informationen enthält 
das Abfallvermeidungspro-
gramm des Bundes unter Beteili-
gung der Länder.

Kostenlose Altgeräte-
Rücknahme
Verbraucher haben die Möglich-
keit zur unentgeltlichen Abgabe 
eines Altgeräts bei einem rück-
nahmepflichtigen Vertreiber, 

wenn sie ein Neugerät der glei-
chen Geräteart mit einer im 
Wesentlichen gleichen Funktion 
erwerben. Diese Möglichkeit 
besteht auch bei Lieferungen an 
einen privaten Haushalt. Im 
Fernabsatzhandel beschränkt 
sich die Möglichkeit einer unent-
geltlichen Abholung bei Erwerb 
eines Neugeräts auf Wärme-
überträger (z.B. Kühlschränke, 
Luftentfeuchter), Bildschirme 
und Bildschirmgeräte mit einer 
Bildschirm-Oberfläche >100 cm² 
und auf Großgeräte, bei denen 
mindestens eine der äußeren 
Abmessungen mehr als 50 cm 
beträgt.
Abgesehen davon können Ver-
braucher bis zu drei Altgeräte 
einer Geräteart bei einer Sam-
melstelle eines Vertreibers 
unentgeltlich abgeben, ohne 
dass dies an den Erwerb eines 
Neugeräts geknüpft ist. Aller-
dings darf keine der äußeren 
Abmessungen des Altgerätes 
25 cm überschreiten.
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Entsorgung

Elektro-Altgeräte 
umweltgerecht entsorgen

Elektrogeräte enthalten 
Schadstoffe und wert-
volle Ressourcen.
Jeder Verbraucher ist 
deshalb gesetzlich ver-

pflichtet, Elektro-Altgeräte an 
einer zugelassenen Sammel- 
oder Rücknahmestelle abzuge-
ben. Dadurch werden sie einer 
umwelt- und ressourcenscho-
nenden Verwertung zugeführt.
Sie können Elektro-Altgeräte 
kostenlos beim lokalen Wert-
stoff-/Recyclinghof abgeben.
Für weitere Informationen zu die-
sem Thema wenden Sie sich 
direkt an Ihren Händler.

Daten löschen nicht 
vergessen!
Jeder Verbraucher ist, falls erfor-
derlich, für das Löschen von per-
sonenbezogenen Daten aus 
Elektro- bzw. Elektronikgeräten 
selbst verantwortlich.

Batterien und Akkus, 
Lampen und Leuchtmittel
Falls erforderlich, müssen Alt-
Batterien und Alt-Akkus, die 
nicht vom Elektroaltgerät 

umschlossen sind, sowie Lam-
pen/Leuchtmittel, die zerstö-
rungsfrei aus dem Altgerät ent-
nommen werden können, vor der 
Abgabe aus den Geräten ent-
fernt und getrennt entsorgt wer-
den.

Das nebenstehende 
Symbol bedeutet, dass 
Batterien und Akkus 
nicht zusammen mit 

dem Hausmüll entsorgt werden 
dürfen.
Verbraucher sind gesetzlich ver-
pflichtet, alle Batterien und 
Akkus, egal, ob sie Schadstoffe* 
enthalten oder nicht, bei einer 
Sammelstelle ihrer Gemeinde/
ihres Stadtteils oder im Handel 
abzugeben, damit sie einer 
umweltschonenden Entsorgung 
sowie einer Wiedergewinnung 
von wertvollen Rohstoffen wie 
Kobalt, Nickel oder Kupfer zuge-
führt werden können.
Die Rückgabe von Batterien und 
Akkus ist unentgeltlich.
Einige der möglichen Inhalts-
stoffe wie Quecksilber, Cadmium 
und Blei sind giftig und gefähr-
den bei einer unsachgemäßen 
Entsorgung die Umwelt. Schwer-
metalle z. B. können gesund-
heitsschädigende Wirkungen auf 
Menschen, Tiere und Pflanzen 
haben und sich in der Umwelt 
sowie in der Nahrungskette 
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anreichern, um dann auf indirek-
tem Weg über die Nahrung in 
den Körper zu gelangen.
Bei lithiumhaltigen Altbatterien 
besteht hohe Brandgefahr. 
Daher muss auf die ordnungsge-
mäße Entsorgung von lithium-
haltigen Altbatterien und -akkus 
besonderes Augenmerk gelegt 
werden. Bei falscher Entsorgung 
kann es außerdem zu inneren 
und äußeren Kurzschlüssen 
durch thermische Einwirkungen 
(Hitze) oder mechanische 
Beschädigungen kommen. Ein 
Kurzschluss kann zu einem 
Brand oder einer Explosion füh-
ren und schwerwiegende Folgen 
für Mensch und Umwelt haben. 
Kleben Sie daher bei lithiumhalti-
gen Batterien und Akkus vor der 
Entsorgung die Pole ab, um 
einen äußeren Kurzschluss zu 
vermeiden.
Batterien und Akkus, die nicht 
fest im Gerät verbaut sind, müs-
sen vor der Entsorgung entfernt 
und separat entsorgt werden.
Batterien und Akkus bitte nur in 
entladenem Zustand abgeben!
Verwenden Sie wenn möglich 
Akkus anstelle von Einwegbatte-
rien.
*) gekennzeichnet mit:

Cd = Cadmium, Hg = Queck-
silber und Pb = Blei

Verpackung
Unsere Verpackungen 
werden aus umwelt-
freundlichen, wiederver-

wertbaren Materialien herge-
stellt:
– Außenverpackung aus Pappe
– Formteile aus geschäumtem, 

FCKW-freiem Polystyrol (PS)
– Folien und Beutel aus Poly-

äthylen (PE)
– Spannbänder aus Polypropy-

len (PP)
– Auch Energie sparen schützt 

vor zu starker Erwärmung 
unserer Erde. Ihr neues Gerät 
verbraucht mit seiner umwelt-
verträglichen Isolierung und 
seiner Technik wenig Energie.

Sollten es Ihre räumli-
chen Verhältnisse zulas-
sen, empfehlen wir 

Ihnen, die Verpackung zumin-
dest während der Garantiezeit 
aufzubewahren. Sollte das Gerät 
zur Reparatur eingeschickt wer-
den müssen, ist es nur in der Ori-
ginalverpackung ausreichend 
geschützt.
Wenn Sie sich von der Verpa-
ckung trennen möchten, entsor-
gen Sie diese bitte umwelt-
freundlich.
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Service

Damit wir Ihnen schnell helfen können, nennen Sie uns bitte:

Beratung, Bestellung, Ersatzteile und Reklamation
Wenden Sie sich bitte an die Produktberatung Ihres Versandhauses, 
wenn
– die Lieferung unvollständig ist,
– das Produkt Transportschäden aufweist,
– Sie Fragen zu Ihrem Produkt haben,
– Sie weiteres Zubehör bestellen möchten.

Importiert von
AproductZ GmbH
Werner-Otto-Straße 1–7
22179 Hamburg
Deutschland

Bitte beachten! Sie sind für den einwandfreien Zustand des Produkts 
und die fachgerechte Benutzung im Haushalt verantwortlich.
Für diesen Artikel gilt die gesetzliche Gewährleistung von 24 Mona-
ten.
Durch Nichtbeachtung dieser Gebrauchsanleitung verursachte 
Schäden können leider nicht anerkannt werden.

Produktbezeichnung Farbe Bestellnummer
Couchgarnitur mit elektrisch 
verstellbarer Sitzeinheit 
(Recliner)

anthrazit 90015256
hellgrau 40017922
creme 88055562
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Konformitätserklärung
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UM3072A

Manual/version:
wT-00054/210225
Order no.: 90015256, 
40017922, 88055562
Reprinting, also of excerpts, 
prohibited!

Assembly instructions and user 
manual

Couch suite with electrically 
adjustable seat (recliner)
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Please read the safety 
instructions and user 
manual carefully 

before using the product. This is 
the only way you can use all the 
functions safely and reliably.

Also be absolutely sure to 
observe the national regula-
tions in your country, which also 
apply in addition to the regula-
tions described in the assembly 
instructions and user manual.
Keep all safety notices and 
instructions for future reference. 
Pass all safety notices and 
instructions on to the subse-
quent user of the product.
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Safety

Intended use
The product is suitable for 
relaxed sitting in a living area.
The single seater (recliner) with 
armrest can be adjusted electri-
cally.
The recliner also features a USB 
port for charging the external 
devices (smartphone, MP3 
player etc.). Laptops etc. cannot 
be charged via the USB port.
Only use the product, in particu-
lar the recliner, as described in 
the assembly instructions and 
user manual.

Any other use is deemed 
improper and may result in dam-
age to property or even personal 
injury. The manufacturer accepts 
no liability for damage caused by 
improper use.

These instructions apply to 
several products with differ-

ent features. The shape and col-
our of the depicted product can 
therefore differ from the one you 
ordered.

These instructions are valid for 
the following product:

Image Type Colour Order number
UM3072A anthracite 90015256

light grey 40017922
cream 88055562
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Explanation of terms
The following symbols can be 
found in this user manual.

DANGER!
This symbol indicates a hazard 
with a high risk level, which, if 
not avoided, could result in 
death or serious injury.

WARNING!
This symbol indicates a hazard 
with a medium level of risk 
which, if not avoided, could 
result in death or serious injury.

CAUTION!
This symbol indicates a hazard 
with a low level of risk which, if 
not avoided, could result in 
minor or moderate injury.

NOTE
This symbol warns against pos-
sible damage to property.

This symbol refers to useful 
additional information.

Explanation of symbols

Safety notices
In this chapter, you will find gen-
eral safety notices which you 
must always observe for your 
own protection and that of third 
parties. Please also pay atten-
tion to the warnings in individual 
chapters on installation and 
operation, etc.

WARNING!
Risk of electric shock!
Touching live parts may result 
in severe injury or death.

Products marked with the 
CE symbol meet all appli-
cable Community regula-
tions for the European 
Economic Area.
Only operate in indoor 
rooms.
Protection class II
Switching power supply
Short-circuit proof safety 
transformer
Polarity of the plug con-
nection
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■ Only connect the mains 
adapter if the mains voltage 
of the socket corresponds to 
the specification on the rat-
ing plate.

■ The recliner may only be 
used with the enclosed 
K65B290180E2 mains 
adapter. It must be supplied 
with SELV (safety extra-low 
voltage) according to the 
label.

■ Connection to a timer or sep-
arate remote control system 
for the purposes of remotely 
monitoring and controlling it 
is not permitted.

■ Do not operate or continue 
to operate the mains adapter 
and recliner if it exhibits visi-
ble damages, emits smoke 
or smells burnt.

■ In these cases, immediately 
disconnect the mains 
adapter from the mains 
(switch off the fuse).

■ Modifications of and repairs 
to the recliner may only be 
performed by authorised 
specialists such as our ser-
vice team (see page GB-22). 

Own repairs to the recliner 
may result in damage to 
property and injury to per-
sons and void liability and 
warranty claims. Never 
attempt to repair the defec-
tive recliner/mains adapter 
yourself.

■ If not used for a prolonged 
period of time, in the event of 
an error as well as before 
cleaning and maintenance, 
pull the mains adapter out of 
the socket.

■ The mains adapter must not 
come into contact with hot 
parts.

■ Never pull the mains adapter 
out of the socket by the 
cable, always take hold of 
the mains adapter itself.

■ Never touch the mains 
adapter with wet hands.

■ Only use the recliner in 
indoor rooms.

■ Do not clean the mains 
adapter by immersing it in 
water or other liquids.

■ Thoroughly dry all parts after 
cleaning.
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CAUTION!
Risk of injury!
Handling the recliner improp-
erly may result in injury.
■ This device may be used by 

children ages 8 and over as 
well as persons with 
impaired physical, sensory 
or mental capacities or those 
lacking experience and 
knowledge if they are super-
vised or have been 
instructed in how to safely 
use the appliance, and have 
understood the risks associ-
ated with operating it. Chil-
dren must not be allowed to 
play with the appliance.

■ Children must neither play 
with the product/recliner nor 
use the control panel.

■ Make sure that children do 
not insert any objects into 
the product.

■ Do not sit on the foot sup-
port. The foot support must 
not be loaded with any more 
than 15 kg.

■ While the recliner is extend-
ing or retracting, do not 
reach into the moving parts. 
There is a risk of crushing.

NOTE
Risk of damage to property!
Handling the recliner improp-
erly may result in damage to the 
device.
■ Do not kink or clamp the con-

nector cable. This could 
break the cable or cause a 
short circuit.

■ Do not allow the electrical 
adjustment of the backrest/
foot support to continuously 
operate for more than 2 min-
utes; then take a break of at 
least 18 minutes.

■ The USB jack can only be 
used to charge external 
devices (smartphone, MP3 
player, etc.). Laptops etc. 
cannot be charged via the 
USB port.
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Delivery

Package contents

The delivery consists of the fol-
lowing items:
– Couch suite, consisting of:

– Right power recliner chair
– Left power recliner chair

– Mains adapter
– Assembly instructions and 

user manual

Checking package 
contents
1. Check that the delivery is 

complete.
2. Check whether the product 

was damaged during transit.

3. If the delivery is incomplete or 
the product has been dam-
aged during transit, please 
contact our service depart-
ment (see page GB-22).

WARNING!
Do not use the recliner if it is 
damaged.

(A) ×1 (B) ×1 (C) ×1
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Assembly and electrical connection

Unpacking the product

WARNING!
Risk of suffocation!
Children can become entan-
gled in the packaging film and 
suffocate.
■ Do not allow children to play 

with the packaging film.

NOTE
Risk of damage!
Improper handling may result in 
damage to the product.
■ Do not use any pointed 

objects to unpack it.

1. Unpack the individual compo-
nents of the product.

2. Carefully remove all parts of 
the packaging, plastic pro-
files, tape and foam padding.

Assembly

These assembly instruc-
tions describe how to 

assemble the left-hand facing 
couch suite. Assembly for the 
right-hand facing couch suite 
must be mirror-inverted.

• Tilt the left single-seater to the 
side.
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• Take the main adaptor out 
under the left single-seater.

Connecting the product

Depending on the configuration 
of your product you have pur-
chased, you must connect the 
individual components with one 
another.

• In the process, let the top fit-
tings (1) lock into the bottom 
fittings (2).

(C)

(B)

(A)

(1) (2)
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Electrical connection

The electrical connection must be established in order to use the elec-
tric adjustment function of the recliner.

1. Insert the plug (3) into the 
jack (4). The form of the con-
tacts prevents any reversal of 
polarity.

2. Fold the latch (5) down to 
securely lock the plug con-
nection.

3. Plug the cable (B) into the 
power adapter (A). 

4. Insert the power adapter into 
an easily accessible socket.

(C)

(A)

(B)
(4)

(4)

(3)

(3)

(4)

(3)

(4) (3)

(5)

(A)

(B)
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Operation

Before you begin
• Read section “Safety” on 

page GB-3 and all safety 
information.

Check to make sure the device is 
in a safe operating condition:
• Check to make sure there are 

no visible defects.
• Check to make sure all device 

components are correctly 
mounted.

Adjusting the headrests 

• Adjust the headrests to the 
desired incline. 

• To move the headrest back to 
the flat position, first move it to 
the greatest angle possible, it 
will then fall back to the flat 
position. 

Control panel
The control panel of the recliner 
has the following functions:

(6) Extend the recliner
(7) Retract the recliner
(8) USB Type-A port for charg-

ing external devices (smart-
phone, tablet, MP3 player 
etc. up to max. 2 A)

(9) USB Type-C port for charg-
ing external devices (smart-
phone, tablet, MP3 player 
etc. up to max. 2 A)

(7) (6) (8) (9)
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Using the recliner

CAUTION!
Risk of injury
■ Do not sit on the foot sup-

port. The foot support must 
not be loaded with any more 
than 15 kg.

■ While the recliner is extend-
ing or retracting, do not 
reach into the moving parts. 
There is a risk of crushing.

NOTE
Risk of damage to property!
Handling the recliner improp-
erly may result in damage to the 
recliner.
■ Do not allow the electrical 

adjustment of the backrest/
foot support to continuously 

operate for more than 2 min-
utes; then take a break of at 
least 18 minutes.

• Please place at least 7 cm 
away from the wall, and leave 
159 cm width space for the 
product.

• Check the device for signs of 
wear or damage. If such signs 
are present, or if the device 
has been used incorrectly or 
is not working, contact the 
supplier for more information.

• When operating a switch that 
initiates and maintains the 
movement of the furniture or 
terminates the movement of 
the furniture or causes a 
change of the direction of the 
movement of the furniture, 
make sure that other persons 
are kept away.
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• To extend the recliner, push the button (6) and hold it down until the 
recliner has extended to the desired position.

• To retract the recliner, push the button (7) and hold it down until the 
recliner has retracted to the desired position.
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Care and cleaning

Care Guidance for 
Fabric

Cleaning the Upholstery – 
all fabrics
• For minor cleaning, wipe 

down with a damp cloth.
• To avoid fading do not overex-

pose to sunlight.

Cleaning Fabric Upholstery: 
Spots and Spills
• In all cases remove excess 

spillage as quickly as possible 
using a clean white absorbent 
cloth or paper roll.

• Blot the stained area so that 
the fabric is as dry as possi-
ble.

• Always use a dabbing rather 
than a rubbing action. Rub-
bing can abrade the fabric 

surface of your upholstery 
and cause roughened or 
pilled patches.

• If necessary, use clear,luke-
warm water and gently blot 
the spill with a damp cloth do 
not soak.

• Allow the fabric to dry natu-
rally.

This information is provided 
as guidance only and for 

any major spill orstain we would 
recommend professional clean-
ing.

WARNING!
Covers should not be allowed 
to come in direct contact with 
any type of heat source,e.g., a 
space heater, cigarette or can-
dle as personal injury or fire 
damage may occur.
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Electronics Care
– Inspect all wiring to make sure 

they are not damaged.
– If damage is present, unplug 

the product and contact your 
retailer for service.

– Keep all electronics free from 
moisture and extreme tem-
peratures.

– This product intended for 
indoor use only.

WARNING!
To prevent any electrical shock, 
ensure that any wires leading 
from the external transformer to 
the electrical outlet are kept 
clear of pinch points and 
mechanical linkages.
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Technical data

Name of product UM3072A
Distributor AproductZ GmbH
Dimensions in the configuration described here 
(W × D × H)

209 × 106 × 80 cm

Seat height 50 cm
Seat width 183 cm
Seat depth 56 cm
Backrest height 36–62 cm
Backrest width 184 cm
Armrest width 13 cm
Armrest height 68 cm
Backrest angle 117,1°
Weight ca. 113 kg
Maximum load
– foot support
– per seat unit

 
15 kg
110 kg

Supply voltage 100–240 V~
50/60 Hz

Output voltage of the mains adapter 29 V=
Power consumption max. 2 A
Charging current of the USB port max. 2 A
Protection class
– Recliner
– Mains adapter

 
II
III

No-load power consumption 0,2 W
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Information requirements
Information published Value and precision Unit
Manufacturer’s name or trade mark, 
commercial registration number and 
address

Manufacturer’s name:
Dongguan Guanjin Electronics Technology 
Co., Ltd.
Manufacturer’s address:
Block 16 Qiantou New Industrial Park,
Niushan, Dongcheng District, 523128 
Dongguan City Guangdong Province,
PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA

Model identifier K65B290180E2, K65A290180G, 
K65A290180B

Input voltage 100–240 V
Input AC frequency 50/60 Hz
Output voltage 29,0 V
Output current 1,8 A
Output power 52,2 W
Average active efficiency 89,49 %
Efficiency at low load (10%) 86,29 %
No-load power consumption 0,203 W
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Measurement and calculation
Model: K65B290180E2

Load 
condi-
tion 1

Load 
condi-
tion 2

Load 
condi-
tion 3

Load 
condi-
tion 4

Load 
condi-
tion 5

Load 
condi-
tion 6

100% 75% 50% 25% 10% 0%
Output current 
(mA)

1800 1350 900 450 180 –

Output Voltage (V) 29,34 29,42 29,52 29,60 29,66 –
Active Output Pow-
er (W)

52,81 39,72 26,57 13,32 5,34 –

Input Voltage (V) 230 230 230 230 230 230
Input Power (W) 58,86 44,18 29,56 14,99 6,18 0,183
Total Harmonic Dis-
tortion of current 
(THD%)

135,6% 141,1% 148.8% 155,0% 142,7% 13,5%

True Power Factor 0,572 0,556 0,534 0,493 0,408 0,026
Power consumed 
(W)

6,05 4,46 2,99 1,67 0,84 0,183

Active mode Effi-
ciency (%)

89,72% 89,90% 89,88% 88,86% 86,41% –

Average active Effi-
ciency (%)

89,59% – –
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Waste prevention, free return and disposal

Waste prevention
According to the provisions of 
Directive 2008/98/EC, waste 
prevention measures always 
take priority over waste manage-
ment.
For electrical and electronic 
devices, waste prevention meas-
ures include extending the 
lifespan of defective devices 
through repair and reselling used 
working appliances instead of 
disposing of them.
Please help us reduce waste and 
contact our customer service if 
your product is faulty.
More information can be found in 
the brochure “Waste Prevention 
Programme – of the German 
Government with the Involve-
ment of the Federal Lander”.

Free return of old 
electrical appliances
Upon purchasing a new electri-
cal appliance of the same type 
with essentially the same func-
tion, consumers may return an 
old electrical appliance to a dis-
tributor obliged to take back old 
appliances, at no extra cost for 
the consumers. This option also 
exists for deliveries made to a 

private household. For distance 
selling, the option of having old 
electrical equipment collected for 
free applies only in the case of 
purchase of new electrical equip-
ment with heat exchangers (e.g. 
refrigerators, dehumidifiers), 
screens and display devices with 
a screen surface >100 cm², and 
large devices with at least one of 
its external dimensions measur-
ing more than 50 cm.
In addition, consumers may 
return up to three old electrical 
appliances of the same type to a 
distributor’s collection point for 
free, without having to purchase 
a new electrical appliance. In this 
case, however, the old appli-
ances’ external dimensions may 
not exceed 25 cm.

Disposal

Ecological disposal of old 
electrical appliances

Electrical appliances 
contain hazardous sub-
stances and valuable 
resources.
Every consumer is 

therefore obligated by law to dis-
pose of old electrical appliances 
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by taking them to a designated 
collection site. This ensures 
environmentally friendly and 
resource-saving utilisation.
You can dispose of old electrical 
appliances free of charge at your 
local recycling centre.
Please contact your dealer 
directly for more information 
about this topic.

Don’t forget to erase data!
If necessary, each consumer is 
responsible for erasing personal 
data from electrical and elec-
tronic equipment.

Batteries and rechargeable 
batteries, lamps and bulbs
If necessary, old single-use and 
rechargeable batteries that are 
not encased by an old electrical 
appliance, as well as lamps/
bulbs that can be removed from 
an old electrical appliance with-
out being destroyed, must be 
removed and disposed of sepa-
rately before you return the appli-
ance.

This symbol means that 
batteries and recharge-
able batteries must not 
be disposed of with 

other household waste.
Consumers are required by law 
to bring all batteries and 
rechargeable batteries, regard-

less of whether they contain 
harmful substances* or not, to a 
collection point operated by their 
communal authority or borough 
or to a retailer, so that they can 
be disposed of in an environmen-
tally friendly manner and so that 
valuable resources (e.g. cobalt, 
nickel or copper) can be recov-
ered.
Batteries and rechargeable bat-
teries can be returned free of 
charge.
Some of the possible contents 
(e.g. mercury, cadmium and 
lead) are toxic and, if improperly 
disposed of, can have adverse 
effects on the environment. 
Heavy metals, for instance, can 
have detrimental health effects 
on humans, animals and plants 
and accumulate in the environ-
ment and food chain, and then 
enter the body indirectly through 
the consumption of food.
There is a high risk of fire with old 
lithium batteries. Special care 
must therefore be taken to prop-
erly dispose of old lithium batter-
ies and rechargeable batteries. 
Improper disposal can also lead 
to internal and external short cir-
cuits due to thermal effects (heat) 
or mechanical damage. A short 
circuit can lead to a fire or an 
explosion and have serious con-
sequences for people and the 
environment. It is therefore 
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important to tape off the poles of 
lithium batteries and rechargea-
ble batteries before disposing of 
them to prevent an external short 
circuit.
Before disposing of the appli-
ance, batteries and rechargeable 
batteries which are not perma-
nently built into the appliance 
must be removed and disposed 
of separately.
Please only dispose of batteries 
and rechargeable batteries in a 
discharged state!
If possible, use rechargeable 
batteries in place of disposable 
batteries.
*) labelled with:

Cd = Cadmium, Hg = Mercury 
and Pb = Lead

Packaging
Our packaging is made 
from environmentally 
friendly, recyclable mate-

rials:
– Outer packaging made of 

cardboard
– Moulded parts made of 

foamed, CFC-free polysty-
rene (PS)

– Films and bags made of poly-
ethylene (PE)

– Tension bands made of poly-
propylene (PP)

– Saving energy also protects 
against excessive global 
warming. Your new appliance 
uses little energy due to its 
environmentally friendly insu-
lation and technology.

If you have sufficient 
space, we recommend 
keeping the packaging, 

at least during the warranty 
period. If the appliance needs to 
be sent out for repairs, only the 
original packaging will provide 
sufficient protection.
If you wish to part with the pack-
aging, please dispose of it in an 
environmentally friendly manner.



Page GB-22 Service

Service

In order for us to help you quickly, please tell us:

Advice, order, spare parts and complaints
Please contact your mail order company’s customer service centre if
– the delivery is incomplete,
– the product is damaged during transport,
– you have questions about your product,
– you would like to order further accessories.

Imported by
AproductZ GmbH
Werner-Otto-Straße 1–7
22179 Hamburg
Germany

Please note! You are responsible for the condition of the product and 
its proper use in the household.
The statutory warranty of 24 months applies for this article.
Damage resulting from non-compliance with this manual unfortu-
nately cannot be recognised.

Name of product Colour Order number
Couch suite with electrically 
adjustable seat (recliner)

anthracite 90015256
light grey 40017922
cream 88055562
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Declaration of Conformity



 


